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KOMISIJAS REGULA (ES) …/.. 

(XXX), 

ar ko groza Regulas (ES) Nr. 231/2012 pielikumu, kurā ir noteiktas Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulas (EK) Nr. 1333/2008 II un III pielikumā iekļauto pārtikas piedevu 

specifikācijas, attiecībā uz enzimātiski producētu steviolglikozīdu specifikācijām, lai 

iekļautu rebaudiozīdu M, kas ražots ļoti attīrīta rebaudiozīda A stēvijas lapu ekstrakta 

fermentatīvā pārvēršanā (E 960c(ii)), kurā izmantota ģenētiski modificēta rauga sēne K. 

phaffii CGMCC 7539 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1333/2008 (2008. gada 

16. decembris) par pārtikas piedevām 1 un jo īpaši tās 14. pantu,  

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1331/2008 (2008. gada 

16. decembris), ar ko nosaka vienotu atļauju piešķiršanas procedūru attiecībā uz pārtikas 

piedevām, fermentiem un aromatizētājiem2, un jo īpaši tās 7. panta 5. punktu, 

tā kā: 

(1) Komisijas Regula (ES) Nr. 231/20123 nosaka Regulas (EK) Nr. 1333/2008 II un 

III pielikuma sarakstā norādīto pārtikas piedevu specifikācijas. 

(2) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1331/2008 3. panta 1. punktā minēto vienoto procedūru 

pārtikas piedevu specifikācijas var atjaunināt uz vai nu Komisijas iniciatīvas, vai 

dalībvalsts vai ieinteresētās personas pieteikuma pamata. 

(3) Patlaban atļautā pārtikas piedeva “enzimātiski producēti steviolglikozīdi” (E 960c) ir 

iekļauta Regulas (EK) Nr. 1333/2008 II pielikuma C daļas grupā “E 960a–960d: 

Steviolglikozīdi”.  

(4) Regula (ES) Nr. 231/2012 paredz “rebaudiozīdu M, ražotu ļoti attīrīta rebaudiozīda a 

stēvijas lapu ekstrakta fermentatīvā pārvēršanā” (E 960c(ii)), iegūt, izmantojot 

fermentus UDP-glikoziltransferāzi un saharozes sintāzi, kurus producē ģenētiski 

modificēti E. coli celmi (pPM294, pFAF170 un pSK401).  

(5) 2022. gada 22. decembrī Komisijai tika iesniegts pieteikums, kurā lūgts specifikācijas 

grozīt, rebaudiozīda M, kas ražots ļoti attīrīta rebaudiozīda a stēvijas lapu ekstrakta 

fermentatīvā pārvēršanā, (E 960c(i)) specifikācijās iekļaujot rebaudiozīdu M, kas ražots 

fermentatīvi katalizētā biopārvēršanā, kurā izmantota ģenētiski modificēta rauga sēne 

K. phaffii CGMCC 7539. Tomēr riska novērtēšanas gaitā pieteikuma iesniedzējs 

 
1 OV L 354, 31.12.2008., 16. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1333/oj.  
2 OV L 354, 31.12.2008., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1331/oj.  
3 Komisijas Regula (ES) Nr. 231/2012 (2012. gada 9. marts), ar ko nosaka Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulas (EK) Nr. 1333/2008 II un III pielikumā uzskaitīto pārtikas piedevu specifikācijas (OV L 83, 

22.3.2012., 1. lpp.), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/231/oj.  

http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1333/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1331/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/231/oj
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pārskatīja savu sākotnējo priekšlikumu un lūdza iepriekš minētā vietā grozīt 

specifikācijas rebaudiozīdam M, kas ražots ļoti attīrīta rebaudiozīda A stēvijas lapu 

ekstrakta fermentatīvā pārvēršanā (E 960c(ii)). Komisija pieteikumu saskaņā ar Regulas 

(EK) Nr. 1331/2008 4. pantu tika darīja pieejamu dalībvalstīm. 

(6) 2025. gada 14. maijā publicētajā atzinumā4 Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde 

(“Iestāde”) izvērtēja nekaitīgumu attiecībā uz ierosināto grozījumu specifikācijā 

rebaudiozīdam M, kas ražots fermentatīvi katalizētā biopārvēršanā, kurā izmantota 

ģenētiski modificēta rauga sēne K. phaffii CGMCC 7539. Iestāde secināja, ka attiecībā 

uz ierosināto Regulas (ES) Nr. 231/2012 pielikuma E 960c(i) vai E 960c(ii) 

specifikācijas grozījumu, kas saistīts ar jaunā ģenētiski modificētā celma K. phaffii 

CGMCC 7539 izmantošanu pārtikas piedevas “rebaudiozīda M, kas ražots fermentatīvi 

katalizētā biopārvēršanā” ražošanas procesā, bažas par nekaitīgumu nepastāv. Iestāde 

uzskatīja, ka izlemt, vai ierosināto specifikāciju izmaiņu rezultātā būtu jāgroza jau 

esošās E 960c(i) vai E 960c(ii) specifikācijas, ir riska pārvaldītāju kompetencē. Turklāt 

Iestāde ieteica ierosinātajās specifikācijās iekļaut īpašu ierakstu par kaurēnoskābi.   

(7) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Regulas (ES) Nr. 231/2012 pielikums. 

(8) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un 

dzīvnieku barības pastāvīgās komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (ES) Nr. 231/2012 pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 

 
4 EFSA Pārtikas piedevu un aromatizētāju ekspertu grupa, 2025, “Safety of the proposed amendment of the 

specifications of the food additive E960c(i) or E960c(ii)”, EFSA Journal, 2025, 23:e9396, 

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9396. 

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9396
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